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ІДЕНТИФІКАЦІЯ ПОНЯТТЯ «ПЕСИМІЗМ»  
В АНГЛІЙСЬКІЙ МОВНІЙ СВІДОМОСТІ

У статті досліджується лексикографічний матеріал, який репрезентує семантичну структуру лексичної 
одиниці pessimism як основного засобу ідентифікації поняття «песимізм» в англійській мовній свідомості. 
Виявлено родові семи, що дозволяють категоризувати поняття песимізм в межах філософської, соціально-
психологічної та психологічної парадигм з урахуванням національно-культурної специфіки мовної свідомості.
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В статье исследуется лексикографический материал, представляющий семантическую структуру лек-
сической единицы pessimism как основного средства идентификации понятия «пессимизм» в английском 
языковом сознании. Выявлено родовые семы, позволяющие категоризировать понятие «пессимизм» в пред-
елах философской, социально-психологической и психологической парадигм с учетом национально-культурной 
специфики языкового сознания.
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The article is devoted to the analysis of the lexicographic material that represents the semantic structure of the lexical 
unit pessimism as the primary means of identification of the notion «pessimism» in English linguistic consciousness. 
Archisemes that categorize the notion «pessimism» within the philosophical, psychological and socio-psychological 
paradigms with regard to national-cultural specificity of linguistic consciousness are identified.
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Постановка наукової проблеми та її значення. Мовна свідомість, як один із феноменів сучасного гума-
нітарного знання, є продуктом взаємодії лінгвістики і психології, психолінгвістики і когнітивістики. Вивчен-
ня свідомості носія мови визначається загальнонауковою тенденцією до врахування свідомості спостерігача 
у пізнавальному процесі [3, c. 31]. 

Зростання науково-дослідницького інтересу до проблем мовної свідомості є показником формування но-
вої лінгвістичної парадигми, досягнення і перспективи якої перебувають у центрі уваги як вітчизняних, так 
і зарубіжних науковців (Ю. М. Караулов, Ю. А. Сорокін, Й. А. Стернін, З. Д. Попова, Н. В. Уфімцева, Т. Н. 
Ушакова, K. A. Woolard, J. Giltrow).

Розуміння мовної свідомості як опосередкованої мовою картини світу певної культури, тобто сукупності 
перцептивних, концептуальних і процедурних знань носія культури про об’єкти реального світу, притаманне 
представникам Московської школи психолінгвістики [7, c. 4], є основою для лінгвістичного аналізу лексико-
ваного (позначеного одиницею лексикону) [9] змісту свідомості.

У дихотомії мова – свідомість, мова є не тільки засобом надбання та передачі знань, а й опредмечуванням 
знань за допомогою певної структури, певною життєвою формою, тому використання мови – це використання 
певної стратегії орієнтації в світі, певної інтерпретації людського середовища або ж певної схеми поведінки 
[5, c. 106]. Оскільки кожна окрема мова відображає певний спосіб сприйняття та організації світу і формує 
систему соціальних орієнтирів, необхідних для людської діяльності, мовна свідомість є певним різновидом 
освоєння світу [1, c. 53]. Саме цей факт і визначає актуальність нашого дослідження, в центрі уваги якого 
перебуває такий важливий аспект світорозуміння та світосприйняття як песимізм. 

Критичне ставлення до позитивного мислення, що спостерігається у сучасній психологічній науці [4; 6; 
14], призвело до усвідомлення певних позитивних аспектів такого широкомасштабного явища як песимізм. 
Спрямування наукової думки від беззаперечного сприйняття основ позитивної психології до розуміння тих 
складних процесів, які визначають індивідуальну, соціальну, комунікативну та мовну діяльність особистості, 
є наріжним каменем для комплексного дослідження песимізму з урахуванням національно-культурної специ-
фіки мовної свідомості [1, c. 54].

Оскільки мовна свідомість є сукупністю образів свідомості, що формуються і озовнішнюються за допомо-
гою мовних засобів – слів, вільних і стійких словосполучень, речень, текстів, асоціативних полів [8, c. 26], ме-
тою нашого дослідження є вербально-семантична ідентифікація поняття «песимізм», як основа подальшого 
дослідження комунікативної особистості песиміста на семантичному, когнітивному та прагматичному рівнях.

Виклад основного матеріалу й обґрунтування результатів дослідження. В історії суспільної думки 
виділяють декілька підходів до розуміння поняття «песимізм» − філософський (як світогляд), психологічний 
(як самооцінка), соціально-філософський (як ідеологія), соціально-психологічний (як аспект міжособистісно-
го спілкування), соціологічний (як світовідчуття окремих соціальних груп) [2, c. 99]. Прослідкуємо, в межах 
яких гуманітарних парадигм відбувається ідентифікація поняття «песимізм» в англійській мовній свідомості.

Основним засобом вербально-семантичної ідентифікації поняття «песимізм» в англійській мовній свідо-
мості є лексична одиниця pessimism, етимологічною основою якої є протоіндоєвропейський корінь *ped (нога) 
та відповідна латинська лексема pes (нога), яка стала базовою для створення найвищого ступеня порівняння 
прикметника malus (поганий). Відповідно – pēior (гірший), pessimus (найгірший – той, що розташований най-
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нижче). З латини дана лексична одиниця була запозичена французькою мовою у вигляді лексеми pessimisme, 
утвореної за зразком уже наявної у французькому лексиконі лексеми optimisme. Хоча лексикографи не є одно-
стайними щодо часу появи даної лексеми в англійській мові і вказують на досить широкі часові рамки (18−19 
століття) [17; 22], існує думка, що вперше лексема pessimism була використана у листі Семюеля Тейлора 
Колріджа (Samuel Taylor Coleridge) до Роберта Саузі (Robert Southey) датованому 17 грудня 1794 року [15]: 
«Why, it’s almost as bad as Lovell’s «Farmhouse», and that would be at least a thousand fathoms deep in the dead 
sea of pessimism» [11, c. 115].

Відображення семантичної структури аналізованої лексеми різними лексикографічними джерелами ви-
значається конкретними лексикографічними рішеннями, відповідно до яких дана одиниця розглядається як 
полісемантичне [10; 16; 19; 20; 21; 22] або моносемантичне [12; 13; 15; 18] утворення.

Аналіз словникових дефініцій дозволив встановити семантичні особливості лексеми pessimism, яка, як 
полісемантична одиниця, характеризується певною варіативністю лексико-семантичних варіантів (ЛСВ), в 
лексичній структурі яких наявні родові семи, що дозволяють категоризувати поняття «песимізм» в межах за-
значених вище гуманітарних парадигм.

Аналіз фактичного матеріалу дозволяє стверджувати, що родові семи «вчення» (doctrine − a set of beliefs 
that form an important part of a religion or system of ideas [15, c. 460] та «вірування» (belief – (ЛСВ 3) an idea 
that you believe to be true, especially one that forms part of a system of ideas [15, c. 124] ідентифікують поняття 
«песимізм» у філософській системі координат.

Наприклад:
pessimism − (ЛСВ 2) the doctrine that the existing world is the worst of all possible worlds, or that all things 

naturally tend to evil [20, c. 1076];
pessimism − (ЛСВ 3а) the philosophical doctrine or opinion that reality is essentially evil, completely evil, or as 

evil as it conceivably can be [22, c. 1689];
pessimism − (ЛСВ 3b) the philosophical doctrine that the evils of life overbalance the happiness it affords and 

that life is preponderantly evil [22, c. 1689];
pessimism − (ЛСВ 2а) the doctrine that reality is essentially evil [16, c. 925];
pessimism − (ЛСВ 2b) the doctrine that evil overbalances happiness in life [16, c. 925];
pessimism − (ЛСВ 2) the doctrine or belief that this is the worst of all possible worlds and that all things ultimately 

tend toward evil [19, c. 1040];
pessimism − (ЛСВ 3) the doctrine or belief that the evil in the world outweighs the good [19, с. 1040]; 
pessimism − (ЛСВ 3) the belief that the evil and pain in the world are not compensated for by goodness and 

happiness [20, c. 1076].
Соціально-психологічна та психологічна категоризація поняття «песимізм» у англійській мовній свідо-

мості відбувається за рахунок актуалізації родових сем, які є спільними для ідентифікації досліджуваного 
поняття в межах обох парадигм, оскільки відображають як індивідуальну, так і соціальну поведінку індивіда. 
Такими родовими семами є:

«тенденція» (tendency − (ЛСВ 2) a general change or development in a particular direction [15, c. 1709]:
pessimism − (ЛСВ 1) a tendency to stress the negative or take the gloomiest possible view [19, c. 1040],
pessimism − (ЛСВ 1) the tendency to see or anticipate only what is disadvantageous or futile in current or future 

conditions or actions, often when it is reasonably possible to see or anticipate advantages or gains [20, c. 1076];
«віра» (belief − (ЛСВ 1) the feeling that something is definitely true or definitely exists [15, c. 124]:
pessimism − the belief that bad things are going to happen. e. g. …universal pessimism about the economy… My 

first reaction was one of deep pessimism [12, c. 1150],
pessimism − belief that only bad things will happen [13, c. 329];
«практика» (practice − (ЛСВ 3) something that people do often, especially a particular way of doing something 

or a social or religious custom [15, c. 1283]:
pessimism − practice of looking on the dark side of things [21, c. 1009];
«почуття» (feeling − (ЛСВ 3) a belief or opinion about something, especially one that is influenced by your 

emotions [15, c. 582]:
pessimism − a feeling that bad things will happen and that smth will not be successful [18, c. 1129],
pessimism − the feeling that bad things are more likely to happen than good things [10, c. 1055];
«схильність» (inclination − (ЛСВ 1) a feeling that makes you want to do something; (ЛСВ 2) a tendency to think 

or behave in a particular way [15, c. 822]:
pessimism − (ЛСВ 2) an inclination to put the least favorable construction on actions and happenings, to 

emphasize adverse aspects, conditions, and possibilities, or to anticipate the worst possible outcome [22, c. 1689],
pessimism − (ЛСВ 1) an inclination to emphasize adverse aspects, conditions and possibilities or to expect the 

worst possible outcome [16, c. 925].
У процесі аналізу семантичної структури лексеми pessimism було помічено, що ті лексикографічні джере-

ла, які беруть за основу моносемантизм даної лексичної одиниці, акцентують увагу на соціально-психологіч-
ному та психологічному аспектах досліджуваного поняття, в той час, як лексикографічно зафіксована багато-
значність вказує на значно ширший спектр категоризації даного поняття англійською мовною свідомістю.

Висновки. Підсумовуючи, зазначимо, що в англійській мовній свідомості поняття «песимізм» ідентифі-
кується в межах філософської, соціально-психологічної та психологічної парадигм. Основним засобом вер-
бально-семантичної ідентифікації даного поняття є лексема pessimism, в семантичній структурі якої наявні 
родові семи, які й уможливлюють дану ідентифікацію. Це − «вчення» (doctrine) та «вірування» (belief) для 
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філософської парадигми, «тенденція» (tendency), «віра» (belief), «практика» (practice), «почуття» (feeling), 
«схильність» (inclination) – для соціально-психологічної та психологічної галузей гуманітарного знання.

Серед перспектив подальших досліджень – виявлення структурних та семантичних особливостей похід-
них словотвірних та синонімічних одиниць, які фіксують поняття «песимізм» в англійській мовній свідомості.
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